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EN_ IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.

FR_ IMPORTANT:A LIRE ATTENTIVEMENT ET À CONSERVER POUR CONSULTATION ULTÉRIEURE.

ES_ IMPORTANTE, LEA Y GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.

PT_ IMPORTANTE: LEIA ATENTAMENTE E GUARDE PARA CONSULTA FUTURA.

DE_ WICHTIG! SORGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTER NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.

IT _ IMPORTANTE! CONSERVARE IL PRESENTE MANUALE PER FUTURO RIFERIMENTO E 

LEGGERLO ATTENTAMENTE.

RO_ IMPORTANT: CITIȚI CU ATENȚIE ȘI PĂSTRAȚI PENTRU CONSULTARE VIITOARE.
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EN-Two ways to drain off water
FR-Deux façons de vidanger l'eau
DE-Zwei Möglichkeiten, Wasser abzulassen
ES-Dos formas de drenar el agua
IT-Due modi per scaricare l'acqua

EN-1. unscrew the lid directly
FR-1. dévisser directement le couvercle
DE-1. Schrauben Sie den Deckel direkt ab.
ES-1. Desatornille la tapa directamente.
IT-1. Svitare direttamente il coperchio.

EN-2. use the connector to drain off water with the hose
FR-2. Utilisez le raccord pour évacuer l'eau à l'aide du tuyau.
DE-2. Verwenden Sie den Anschluss, um das 
           Wasser mit dem Schlauch abzulassen.
ES-2. Utilice el conecto r para drenar el 
           agua con la manguera.
IT-2. Utilizzare il connettore per scaricare 
         l'acqua con il tubo flessibile.
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RO-Două 
moduri de a 
scurge apa

PT-1. Desaparafuse a tampa 
diretamente
RO-1. deșurubați capacul direct

PT-2. Use o conector para drenar a 
água com a mangueira
RO- 2. utilizați conectorul pentru a 
scurge apa cu ajutorul furtunului

PT-Duas maneiras de drenar 
a água



STOWED AWAY
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